
Paritair Subcomité voor de opvoedings- en huis-
vestingsinrichtingen en -diensten van de Franse
Gemeenschap, het Waalse Gewest en de Duitsta-
lige Gemeenschap

Collectieve arbeidsovereenkomst van 18 december
2025

Wijziging en vervollediging van de collectieve ar-
beidsovereenkomst van 6 juli 2004 betreffende de
oprichting van het fonds voor bestaanszekerheid
"Fonds social I.S.A.J.H."

HOOFDSTUK I. Toepassingsgebied

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is
van toepassing op de werknemers en op de werkge-
vers van de inrichtingen en diensten die vallen onder
de bevoegdheid van het Paritair Subcomité voor de
opvoedings- en huisvestingsinrichtingen en -diensten
en die erkend en/of gesubsidieerd worden door de
Franse Gemeenschap, het Waalse Gewest en de
Duitstalige Gemeenschap of de Franse Gemeen-
schapscommissie, evenals op de werknemers en de
werkgevers van de inrichtingen en diensten die de-
zelfde activiteiten uitoefenen en die niet erkend of
gesubsidieerd worden en waarvan de hoofdactiviteit
wordt uitgeoefend in het Waalse Gewest.

Onder "werknemers" wordt elke persoon, zonder
onderscheid van geslacht, verstaan, die tewerkge-
steld is met een arbeidsovereenkomst in de zin van
de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsover-
eenkomsten.
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Sous-commission paritaire des établissements
et services d'éducation et d'hébergement de la
Communauté française, de la Région wal-
lonne et de la Communauté germanophone

Convention collective de travail du 18 décembre
2025

Modification et complémentation de la conven-
tion collective de travail du 6 juillet 2004 relative
à la création du fonds de sécurité d'existence
"Fonds social LS.AJ.H."

CHAPITRE 1er. Champ d'application

Article 1er. La présente convention collective de
travail s'applique aux travailleurs et aux em-
ployeurs des établissements et services qui relè-
vent de la compétence de la Sous-commission pa-
ritaire des établissements et services d'éducation
et d'hébergement et qui sont agréés et/ou subsi-
diés par la Communauté française, la Région wal-
lonne et la Communauté germanophone ou la
Commission communautaire française, ainsi
qu'aux travailleurs et employeurs des établisse-
ments et services exerçant les mêmes activités et
qui ne sont ni agréés ni subventionnés et dont
l'activité principale est exercée en Région wal-
lonne.

Par "travailleurs" on entend toute personne, sans
distinction de genre, occupée par un contrat de
travail au sens de la loi du 3 juillet 1978 relative
aux contrats de travail.



HOOFDSTUK II. Wijziging

Art. 2. De 6de alinea van artikel 7 van de collectieve
arbeidsovereenkomst van 6 juli 2004 betreffende de
oprichting van een fonds voor bestaanszekerheid,
"Fonds social I.S.AJ.H." genaamd (overeenkomst
geregistreerd op 5 augustus 2004 onder het nummer
72146/CO/319.02, koninklijk besluit van
28 september 2005, Belgisch Staatsblad van
6 december 2005), wordt vervangen als volgt :

"De bijdragen voor tewerkstellings- en opleidings-
initiatieven ten bate van de risicogroepen in toepas-
sing van de wet van 27 december 2006 houdende
diverse bepalingen en de uitvoeringsbesluiten wor-
den door de Rijksdienst voor Sociale Zekerheid te
dien einde geïnd, zijnde :

- 0,20 pct., voor het 2de kwartaal 2026 en
- 0,10 pct., voor de 3de en 4de kwartaal Zûzô.",

HOOFDSTUK III. Slotbepalingen

Ali. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt
gesloten voor een bepaalde duur. Ze heeft uitwer-
king met ingang van 1 april 2026 en treedt buiten
werking op 31 decernber 2026.
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CHAPITRE II. Modification

Art. 2. L'alinéa 6 de l'article 7 de la convention
collective de travail du 6 juillet 2004 relative à la
création du fonds de sécurité d'existence "Fonds
sociaII.S.A.J.H." (convention enregistrée le
5 août 2004 sous le numéro 72146/CO/319 .02,
arrêté royal du 28 septembre 2005, Moniteur
belge du 6 décembre 2005) est remplacé comme
suit:

"Les cotisations précitées perçues pour les initia-
tives en faveur de l'emploi et de la formation des
groupes à risque par l'Office National de Sécurité
Sociale en application de la loi du
27 décembre 2006 portant des dispositions di-
verses et de ses arrêtés d'exécution sont de :

- 0,20 p.c. pour le 2ème trimestre 2026 et
- 0,10 p.c. pour les 3ème et 4ème trimestre

2026.".

CHAPITRE III. Dispositions finales

Art. 3. La présente convention collective de tra-
vail est conclue à durée déterminée. Elle produit
ses effets au 1er avril 2026 et cesse d'être en vi-
gueur le 31 décembre 2026.



Art. 4. Overeenkomstig artikel 14 van de wet van
5 december 1968 betreffende de collectieve arbeids-
overeenkomsten en de paritaire comités worden,
voor wat betreft de ondertekening van deze collee-
tieve arbeidsovereenkornst, de handtekeningen van
de personen die deze aangaan namens de werkne-
mersorganisaties enerzijds en namens de werkge-
versorganisaties anderzijds, vervangen door de, door
de voorzitter en de secretaris ondertekende en door
de leden goedgekeurde notulen van de vergadering.
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Art. 4. Conformément à l'article 14 de la loi du
5 décembre 1968 sur les conventions collectives
de travail et les commissions paritaires, en ce qui
concerne la signature de la présente convention
collective de travail, les signatures des personnes
qui la concluent au nom des organisations de tra-
vailleurs d'une part et au nom des organisations
d'employeurs d'autre part, sont remplacées par le
procès-verbal de la réunion approuvé par les
membres et signé par le président et le secrétaire.


